SAINT-GOBAIN

Saint-Gobain Performance Plastics L+5S GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Wartheim-Bettingen » Germany

Magna PT S.p.A.
DUNS no. 628797713
Plant Modugno
Abladestelle 14248
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno BA
Italien

Deringer Weg 10 « $7877 Wertheim-Betlingen « Germany ¢ Tel: +49 {0) 9342 82 £6-0 = Fax, +49 93
mansging cirectors: Ralf Gotzelmana / Torsten Hupe o com)

Country of origin: Germany

KUEHNE+NAGEL s..1

ACCETTAZIONE MERCE

Quantits dich arata: 20 &Q‘D
o

Lettiva:

Tipo imba'laggio:
Quantita imballi 4

Conformiti alle schedg d'imballe:

Data controlio: 28 Dh?/&{

Firma @

Saint-Gobain Parformance Piastics L+5 GmbH

g (o)

43 3265-22
mercial register Mannheim HRB 719614, USt-1D-Nr.: DEGI4EL7008
Deutsche Bank Wirburg = IBAN: D16 7807 0016 0N6% 1329 00 « BIC: DEUTDEMM7 S0

Date : 22.07.2021
Customer No. : 30057
Qur reference : Fr. Rittinger
Clerk: Ritter, Sven
Afo 20y 4 3'} Phone: +49 9342 9266635
Fax: +49 9342 9266938
E-Mail: Sven.Ritter@saint-gobain.com
%{ -(L(? 4 36(0 Internet: www swe.de
ZCIQZ‘?/’ Ust-ID-Nr: DE814557608
Delivery note No. 432154 Page 1/2
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550003886101/ 27.07.2017 Your VAT-ID : IT04886850728
Order No.: 209884
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17374 Anlaufscheibe 7DCT300 20.000 pes. 518.297 pcs.
2517055100
Drawing No.: 2517055100 / Index e
Cost -tarif-No.;. 39269097
1 Europalette 4 20000 pcs.
10 000 Carton L & 2000 pcs.
16 PE-Seitenfaltenbeutel 30y a 1000 pcs. Lot: 596931/1-1
4 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 1000 pcs. Lot: 597442/1-1




SAINT-GOBAIN

Date : 22.07.2021
Delivery note No. 432154 Page 2/2
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
Net Weight : 45,600 kg
Gross Weight : 76,520 kg
Terms of delivery .  EXW Ex works, packaging incl.

Terms of delivery: LKW Spedition
DHL. Global Forwarding, Freight

packaging: 1 Europalette
10 000 Carton L
20 PE-Seitenfaltenbeutel 30y

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Performance Plastics L+35 GibH
Dertinger Weg 10 « 37377 Wertheim-Beltingan « Germany + Tel: +49 (D) 9342 82 66-0 « Fax: +49 G342 526622
managing girectors. Ralt Gouzelmann / Toreten Hupe » comrerciai register Mannheain HRB 719614, UST-I-Nre DES1455760GR
Ceutsche Bank Wirzburg « IBAN: DELS 7907 0016 (069 1329 00 = BIC: DEUTDEMM?S0
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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VATAD-No. / N° partita VA Date / Data

23-JUL-2021 | | ' /’77[’76}97-

SAINT-GOBAIN PPL+S GMBH

DERTINGER WEG 10
D-97877 WERTHEIM
721

0

515

15800
COrder Code ¢ Ordine di trasporto

480
GOW-EC-0048021

Collection address / Indirizzo del lvoge di carico (di ritiro)

Delrvery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirizzo terminale
[:l free domicils D B WOrks

fanco dom. ' kanco fatbricdl BHT, LEUPOLD INTERNATIONA
O Cleared O Uncleated
sdoganato nen sdoganai| GOCHSHEIM

[Jisme [Joewie |JAKOB PANZER STR. 8

Consignes / Destinatario VAT-D-No. / N° partita IVA Dﬂﬁf"ﬁ.ﬁ,@pm D ﬂﬂ;’;”am D-97469 GOCHSHEIM
MAGNA PT SPA [ thers monpg.  [Tel:+49 9721 - 644212

altri

Fax:+49 9721 - 644243
VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNO EXW
Additiana! transport nsurance / Terminal referenca
Assicuraziong complementare h )
DYBS Dno 0221071391829 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce S no
Currency /  Value lor insurance / Customer’s referenca /
Valuta Valore da assicurare Riterimenti dai clients
NolIMP-VRN-460537
Terminal i arivo {ontact tel.
Termingl de cestination Numeso telefonica
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing ~ Description of goods Customs tariff rumber; Gross weight in kg Valug (with cuerency)
Marche e numer: Quantity Imballaggio  Descrizions delia merce Tarita doganale | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
432154 432154 79.0
432154 1 |PAL 432154
Payabie weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesg tassaire in kg Tatale peso tordo in kg
Dim X o x om X o = 0.690m 0.00 w 172.50 79.0

Speciat consignments / Richieste particolari

Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati

DIMENSIONS (LWH): 1X 120X80X72Cm
DIMENSIONS (LWH): 1X 120 80 72Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

@EL S.rl.

KUEH~;+M;

Collection at sender Dehvery to tonsignee MPORTANT According to CMR, lransport samages have 1o be noted pn
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of the consignment, Damages not mmiwaﬁm ]
notified in writing fo the responsible EURGCONNECT terminal wititin 7 days after daji

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Date /Dala Date / Data
Time/ Orario Time / Orarit
Drivers signature / Firma dellautist Consignees signature Consignes's name in block letiers h
TS g i el Firma del destinataric Nome di chi firma in stampatello ”'1 iz HRN riserva dl
- "
Up;’;ﬂ{ﬁ 9ot e quantlta

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmenJ/
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1




